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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2028/9
(1993. gada 26. jūlijs),

kas groza Regulu (EEK) Nr. 1609/88 attiecībā uz termiņu, līdz kuram uzglabāšanā jānovieto sviests,
lai to pārdotu saskaņā ar Regulām (EEK) Nr. 3143/85 un (EEK) 570/88

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK)
Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organi-
zāciju (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK)
Nr. 2071/92 (2), un jo īpaši tās 6. panta 7. punktu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 15. jūlija Regulu (EEK)
Nr. 985/68, kas izklāsta vispārīgus noteikumus intervencei
sviesta un krējuma tirgū (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EEK) Nr. 2045/91 (4), un jo īpaši tās 7.a pantu,

tā kā, ievērojot Komisijas 1985. gada 11. novembra Regulas
(EEK) Nr. 3143/85 par intervences sviesta, kas iebiezināta
sviesta veidā paredzēts tiešam patēriņam, pārdošanu par paze-
minātām cenām (5), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu
(EEK) Nr. 1756/93 (6), 1. pantu, tirdzniecībai paredzētais
sviests jānovieto uzglabāšanā līdz noteiktam termiņam; tā kā
tas pats attiecas uz sviestu, ko pārdod saskaņā ar kārtību, kas
izklāstīta Komisijas 1988. gada 16. februāra Regulā (EEK)
Nr. 570/88 par sviesta pārdošanu par pazeminātām cenām un
atbalsta piešķiršanu krējuma, sviesta un iebiezināta sviesta
izmantošanai konditorejas izstrādājumu, saldējuma un citu
pārtikas produktu ražošanā (7), kurā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EEK) Nr. 1813/93 (8);

tā kā Komisijas Regulas (EEK) Nr. 1609/88 (9), kurā jaunākie
grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr.1761/93 (10), 1. pants
nosaka termiņu, līdz kuram uzglabāšanā jānovieto sviests, ko
pārdod saskaņā ar Regulām (EEK) Nr. 3143/85 un (EEK)
Nr. 570/88;

tā kā Vācijas intervences aģentūra uzglabā lielu daudzumu
sviesta, ko novietoja uzglabāšanā no 1991. gada aprīļa līdz
jūlijam un kas ražots bijušās Vācijas Demokrātiskās Republikas
teritorijā; tā kā šī sviesta kvalitāte var ievērojami pasliktināties,
ja uzglabāšanas laiku pagarina; tā kā tādēļ šis sviests būtu
jāpārdod prioritātes kārtībā un šā iemesla dēļ būtu jāgroza
Regulā (EEK) Nr. 1609/88 noteiktie termiņi, līdz kuriem
sviestu jānovieto uzglabāšanā;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un
piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Ar šo Regulas (EEK) Nr. 1609/88 1. pantu papildina ar šādu
daļu:

“Neatkarīgi no iepriekšminētajiem termiņiem Vācijas
sviests, kas klasificēts ar atzīmi “Export-Qualität”, jānovieto
uzglabāšanā līdz 1991. gada 1. augustam.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Kopienu
Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1993. gada 26. jūlijā
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